
Остаток летних каникул

Большую часть оставшихся двух с половиной недель летних каникул Гарри провел, изучая все,
что Сириус и Кикимер могли вложить в его голову и тело, используя мышечную память.

Остальные обитатели дома 12 по Гриммаулд-плейс пытались вмешаться, особенно миссис
Уизли, но трое просто исчезли на потайном этаже, куда никто не мог проследить.

Разумеется, за ужином Гермиона сразу же спросила о зубах Сириуса, и Гарри с радостью
рассказал ей о зубной порции. Она просто сидела с открытым ртом, а потом начала
разглагольствовать, но не о несправедливости, о том, что у магглов этого нет, как ожидали
Гарри и Сириус, а о неряшливости многих ведьм и волшебников. Как её родители чуть было
снова не уехали, впервые зайдя в "Лиловый котёл" и увидев беззубую ухмылку бармена. И вот
теперь она узнала, что простое зелье может все изменить?

Сириус сказал: "Не такое уж простое..."

Она тут же набросилась на него: "И ты выслушал все мои объяснения о дантистах и не счел
нужным рассказать мне об этом зелье?"

"Ты не дал мне и слова вставить..."

"И почему ты вылечил зубы только сейчас? Я достаточно намекнул, что они требуют
внимания!"

"Э-э, я не..."

"Мужчины!" Гермиона надулась и вышла быстрыми, тяжелыми шагами, слишком
разгневанная, чтобы позволить Сириусу все объяснить.

Остальные на мгновение замолчали, пока Гарри не начал хихикать, а Сириус не опустил
голову на стол, за что был отруган слегка смущенной Молли. Ее немного раздражало, что
незнакомцы оценивают ее мир, но в их словах тоже был смысл. Не то чтобы девушка была
незнакомкой, - быстро поправила она себя.

Когда позже Гермиона узнала, что Сириус учит Гарри, а не ее, у нее случилась ожидаемая
истерика, но Гарри попросил ее дать ему время побыть с его единственной настоящей семьей,
и она быстро сдалась, когда он обратил на нее свои щенячьи глаза.

Был и другой случай, когда она поняла, что новую одежду для Гарри достал Кикимер, и
взорвалась, но на этот раз Сириус отвел ее в сторону и твердо рассказал о домовых эльфах и их
зависимости от волшебной магии. Он согласился с ней, что некоторые угрожают своим эльфам
плачевно, и нужно что-то делать, но освобождение им ничем не поможет.



Он подарил ей большую книгу о происхождении эльфов и их связи с людьми, использующими
магию, и она с удовольствием поглощала ее.

Единственное, чем она ещё занималась, так это заставляла Рона и Гарри (в некоторой степени)
закончить летнюю домашнюю работу. Гарри делал это очень быстро и эффективно, ведь у него
сейчас были другие дела! Но последние недели пребывания Рона в Гриммоулд Плейс были
изнурительными. Ему приходилось тратить всё своё время, уворачиваясь от мамы и Гермионы,
которые приставали к нему по поводу школьных заданий, а Гарри каждый раз исчезал,
отвернувшись от него! У его друга появилась новая одежда, и он тоже начал вести себя
шикарно. Рон был очень недоволен и немного завидовал.

Обучение Гарри быстро дало о себе знать. Он держал себя по-другому, не сутулился, не
пожимал плечами и не делал ничего из ряда вон выходящего. Сириус велел ему не делать
этого какое-то время. Позже он сможет принять осознанное решение вести себя по-другому, но
не сейчас.

Сириус также решил, что Гарри будет приезжать к нему на каждые выходные в течение
учебного года. Не ради компании (и это тоже), а для того, чтобы Гарри было чему поучиться.

Хотя сотрудники Хогвартса и хотели отказаться, они не могли пойти против воли одного из
своих высших лордов. Когда они попытались заставить Сириуса отказаться от своего решения,
он пригрозил выгнать Орден и отказаться от поддержки группы. Они быстро отложили свой
план, чтобы заставить его принять их решение.

Но Гарри уговорил Сириуса согласиться на то, чтобы он ходил на матчи по квиддичу. Но
только не на тренировки по выходным. Гарри действительно нуждался во времени, которое он
мог бы получить, обучаясь вещам, соответствующим его положению.

Дамблдор в это время не появлялся. Другие члены Ордена говорили, что он почти ежедневно
был в Министерстве, пытаясь поговорить с мадам Боунс.

31-е число месяца Гарри провел со своими друзьями. Рон вел себя немного отстраненно, но
Гарри не обращал на это внимания. Он устал от ревности и просто не мог больше
беспокоиться. По крайней мере, они получили свои письма!

И надо же, Рон теперь был префектом. Гарри был рад, что Гермиона не будет им командовать.
Но он ей тоже не завидовал.

Поэтому, когда она спросила его, когда они на минуту остались одни в гостиной, не злится ли
он, что не получил значок, он посмотрел на нее и ответил: "Нет. Это всегда было твоей мечтой.
Но сейчас мне тебя немного жаль".

Она защитилась и резко спросила: "Почему?"



"Ну, просто это уже не кажется такой честью, когда самый ленивый мальчик нашего года
получает эту работу. И ты ведь понимаешь, что это значит?"

Нахмурившаяся Гермиона ответила: "Нет? Что?"

"Они рассчитывают, что ты тоже будешь выполнять его работу".

Гермиона уставилась на него с открытым ртом, а затем резко села.

"Ты прав", - прошептала она. "И это наш год OWL!"

"И от тебя ждут, что ты будешь таскать нас и по ним".

В ее глазах собрались слезы, и Гарри сел рядом с ней, обняв ее за плечи.

"Когда ты успела стать такой умной?"

Гарри усмехнулся: "Это ты умная. Просто у меня лучше получается искать скрытые мотивы".

"Я все принимаю за чистую монету. Это мой самый большой недостаток, родители всегда
говорят мне об этом".

Гарри кивнул.

"Ты тоже так думаешь?"

"Ну, я не считаю это недостатком. Ты доверчив, что, на мой взгляд, не так уж и плохо. Это
значит, что ты еще не успел сильно разочароваться. Проблема в том, что вы думаете, что
книги не лгут".

"Не врут!"

"Ну, книги пишут люди, а люди постоянно лгут".

"Верно. Я никогда не думал об этом так".

Они сидели так некоторое время, просто наслаждаясь тишиной, пока не вошла миссис Уизли и
не потребовала у Гарри ключ от Гринготтса, а Гарри отказался.



"Но мне нужно забрать твои вещи! А теперь отдай его".

"Нет, спасибо, миссис Уизли, мои вещи заберет Кикимер. И Гермиона тоже".

"Не глупи, я сам принесу твои вещи, не беспокойся".

"Я не глупая, и это очень некрасиво - требовать ключ от ребенка. Что скажет Билл, если узнает
об этом?"

Она отмахнулась от этого аргумента и сказала: "Раньше у тебя никогда не было с этим
проблем!"

"Тогда я не знал лучше, миссис Уизли".

"Отдай ей свой ключ! Она покупает мне метлу!"

Неужели Рон не понимал, как плохо это прозвучало? На что это намекает? Гарри покачал
головой, выхватил список припасов из рук Гермионы, а сам отправился на скрытый этаж и
позвал Кикимера.

"Мастеру Гарри нужен Кикимер?"

"Наконец-то пришел список припасов. Не мог бы ты достать вещи для нас с Гермионой?"

"Кикимер может".

Эльф взял два списка и выскочил прочь.

Когда он снова спустился вниз, Гермиона прошептала "Спасибо", а Рон хмурился. Но миссис
Уизли, по крайней мере, не было, так что она, должно быть, уже ушла.

Рон начал донимать Гермиону: "Ты же слышала, что он отправляет домового эльфа? А как же
теперь рабский труд?"

"С каких это пор тебя это волнует?" спросила Гермиона, на самом деле заинтересованная.

"А кто сказал, что мне не все равно?"

"Значит, ты просто хочешь, чтобы я разозлилась на Гарри? И все?"



Рон с отвращением хмыкнул и вышел из комнаты. Он все равно был голоден, сказал он себе. В
глубине души он понимал, что ведет себя как идиот, но ничего не мог с собой поделать.

"Почему мы снова с ним дружим?" - риторически спросил Гарри.

"Вы двое были пакетом".

"Верно. И он мой друг, просто иногда он такой ревнивый!"

"Да, у всех нас есть слабые места".

Они захихикали, вспоминая свой предыдущий разговор.

"Рон иногда ревнует, ты иногда слишком доверяешь, а я иногда не обдумываю все до конца и
бросаюсь в надежде на лучшее, не думая о собственном благополучии".

"Именно. Давай дадим ему шанс. Но я не буду делать за него его идеальную работу, решила я.
И я не буду тянуть вас обоих на экзаменах. Честное предупреждение".

"Так и есть. Лучше предупредить и его".

"Ух, он взорвется".

"Тогда сделай это при свидетелях".

"Да, сделаю, спасибо!"
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